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چکیده
مقدمه: هدف از این پژوهش اعتباریابی پرسش نامه جدید 4 عاملی سیستم خود انگیزشی زبان 
دوم به عنوان یکی از عوامل تأثیرگذار بر یادگیری زبان انگلیسی بوده است. ازآنجائی که سازه 
انگیزه نقش قابل ملاحظه ای در آموزش به طورکلی و در یادگیری زبان های خارجی به طور اخص 
ایفا می کند، معرفی ابزار سنجشی که تصویر بهتری از فرد را ارائه نماید ضروری به نظر می رسد. 
روش: در این تحقیق از طرح پیمایشی به شیوه الگوی معادلات ساختاری از نوع تحلیل عاملی 
تأییدی استفاده شده است. تعداد ۵۹۹ نفر )30۸ نفر دانشجوی خانم و 2۹1 نفر دانشجوی آقا( در 
سطح پیش متوسطه و رده سنی 2۵-1۸ سال که در دانشگاه آزاد اسلامی - واحد تهران شرق 
کردند.  شرکت  پژوهش  این  در  می باشند،  تحصیل  به  مشغول  تحصیلی  مختلف  رشته های  در 
ازآنجائی که هدف از این تحقیق اعتباریابی پرسش نامه انگیزه بود، پرسش نامه جدید و بازنگری 
پاپی و همکاران  به تیموری )2017( و  انگیزشی زبان دوم مربوط  شده 4 عاملی سیستم خود 
)201۹( بر اساس نظریه خود  ناهمسانی هیگینز )1۹۸7( به شرکت کنندگان ارائه شد. برای تحلیل 
داده ها، ابتدا از نرم افزار آماری SPSS و در مرحله بعد از نرم افزار آماری AMOS استفاده شد. 
تحلیل عاملی تأییدی با استفاده از الگوی معادلات ساختاری جهت اعتباریابی پرسش نامه فوق 

)شامل 4 مؤلفه( استفاده گردید. 
نتایج: نتایج نشان داد که پرسش نامه جدید 4 عاملی سیستم خودانگیزشی زبان دوم قابل قبول 
بوده و از برازش نسبتاً مناسبی برخوردار است. پایایی و روایی مدل نیز رضایت بخش بود. در 

حقیقت پرسش نامه 4 عاملی فوق برازش مناسبی را نشان داد.
بحث و نتیجه گیری: بر اساس یافته های این پژوهش می توان نتیجه گرفت که ابزار اندازه گیری 
جدید شامل 4 مؤلفه خود )خودآرمانی از نگاه فرد و دیگران و خودبایسته از نگاه فرد و دیگران(   
ابزار مناسبی برای یادگیری زبان انگلیسی به عنوان زبان خارجی تلقی می گردد. کاربرد آموزشی 

و پیشنهاداتی به منظور تحقیقات آتی نیز ارائه گردید. 
واژگان کلیدی: سیستم خود انگیزشی زبان دوم، خودِ آرمانی زبان دوم از نگاه فرد، خودِ آرمانی 
از نگاه  بایسته زبان دوم  از نگاه فرد،  خودِ  بایسته زبان دوم  از نگاه دیگران، خودِ  زبان دوم 

دیگران، مدل سازی معادلات ساختاری.
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مقدمه 
ازآنجائی که انگیزه نقش مهمی در فرایند یادگیری زبان های خارجی ایفا می کند، بسیاری 
از محققین در پژوهش های خود به این سازه و اهمیت آن در میزان یادگیری فراگیران 
پرداخته اند. تاکنون نظریه های انگیزشی متفاوتی در خصوص یادگیری زبان دوم یا زبان 
خارجی مطرح گردیده است. چرا که یادگیری زبان دوم یا زبان خارجی تنها مستلزم 
اشراف بر مسائل زبان شناسی نیست، بلکه درک و شناسایی عوامل مرتبط به زبان 
... را نیز در بر می گیرد. در دهه گذشته تمرکز بر  از جمله فرهنگ، تاریخ، اجتماع و 
شناسایی فرایند یادگیری زبان که منجر به شکل گیری هویت می شود و خود نیازمند 
آگاهی بر عوامل فرهنگی و اجتماعی است به اندازه شناخت و آگاهی فرد از خود اهمیت 
 )L2MSS( )200۵ ،یافته است. شاید بتوان نظریه سیستم خود انگیزشی زبان دوم )دورنیه
را مهم ترین نظریه دراین خصوص دانست. دورنیه )200۵(   معتقد است این سیستم از سه 
عنصر اصلی تشکیل شده است: خودِ آرمانی زبان دوم )Ideal L2self(، خودِ بایسته زبان 

دوم)Ought-to L2self( ، و تجربه یادگیری زبان دوم
 )L2 learning experience(. این سه عنصر به پژوهشگران کمک می کند تا سعی و تلاش 

فراگیران به منظور یادگیری را درک کرده و رفتارهای انگیزشی آن ها را توجیه نمایند. 
خود آرمانی زبان دوم تصویری است که فرد از خود دارد و امیدوار است در آینده 
کسب نماید. به عبارت دیگر خود آرمانی زبان دوم آمال و آرزوهای فراگیران را در بر 
می گیرد )دورنیه، 200۵(. در این مواقع فرد تلاش می کند تا فاصله بین خود واقعی و خود 
آرمانی اش را به حداقل رسانده تا به اهداف و آمال خویش دست یابد )هیگینز، 1۹۸7(. 
خودِ بایسته زبان دوم شامل الزامات، تعهدات و وظایفی است که فرد خود را ملزم به انجام 
آن ها می داند تا بتواند توقعاتی را که جامعه و دیگران از او دارند را برآورده ساخته و از 
شر پیامدهای منفی رها شود. تجربه یادگیری زبان دوم با محرک هایی سروکار دارد که 
باتوجه به محیط یادگیری و تجربیات فراگیران تعبیر می گردد و عواملی چون آموزگاران، 
هم کلاسی ها و تجربه یادگیری درگذشته را مدنظر قرار می دهد )دورنیه، 200۵(. یکی از 
مهم ترین اصول سیستم خودانگیزشی زبان دوم )دورنیه، 200۵( ناهمسانی وضعیت 
کنونی فراگیران و رفتارهای خود، راهنمای انگیزشی آتی آن هاست. فراگیران تمام تلاش 
خود را به کار گرفته تا ناهمسانی موجود را به حداقل رسانده تا بتوانند در نهایت به 
وضعیت ایده آل خود برسند. در دهه گذشته تحقیقات زیادی به منظور اعتباریابی سازه 
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سه وجهی انگیزش در کشورهای مختلف انجام گردیده است )تگوچی و همکاران، 200۹؛ 
کیم، 2012 ؛ هوآنگ، 2017؛ هوآنگ و چن، 2017(. تقریباً در تمام تحقیقات انجام شده 
خود آرمانی زبان دوم به عنوان عامل پیش بینی کننده قوی تر در رفتار دانش پژوهان تلقی 
گردیده است. این رفتار اغلب منجر به تمایل زیاد فراگیران به برقراری ارتباط با دیگران، 
بالارفتن قابل توجه سطح انگیزش در آن ها، کاهش اضطراب و رفتاری ازاین قبیل گردیده 
است. درحالی که خود بایسته تأثیر چندانی در رفتار دانش پژوهان نداشته است. برخی از 
محققان معتقدند خود بایسته اغلب تحت تأثیر شرایط فرهنگی و اجتماعی فراگیران قرار 
می گیرد و در نتیجه نمی تواند تصویر قابل قبولی از شناخت فرد نسبت به خود واقعی را 
ارائه دهد. علاوه برآن در بسیاری از مطالعات، پایایی قابل قبولی از مؤلفه خود بایسته 
زبان دوم به دست نیامده است )سایزر و لوکاس، 2010؛ لمب، 2012(. بنابراین اعتباریابی 
ابزار سنجش جامع و بی عیب و نقص تری که قابلیت انعکاس بهتری از شناخت فرد نسبت 
به خود را دارا باشد ضروری به نظر می رسد. هیگینز )1۹۸7( بر تمایز بین خود آرمانی 
و خود بایسته تأکید داشته و معتقد است تلاش به منظور رفع ناهمسانی بین خودِ فعلی 
و خودهای ممکن منشأ اصلی انگیزش در فراگیران محسوب می شود. وی اضافه می کند 
منظور از خودِ آرمانی، فردی است که ایده آل فراگیران بوده و مایل هستند تا به وی تبدیل 
شوند درحالی که خودِ بایسته به فردی دلالت دارد که فراگیران احساس می کنند وظیفه 
دارند تا به او تبدیل شوند. بر طبق نظریه هیگینز )1۹۸7( هر دو مؤلفه خود )آرمانی و 
Ideal L2selfown, Ideal L2selfoth�(  بایسته( و نقطه نظرات خود - از دید فرد و دیگران - 

ers, Ought�to L2selfown, Ought�to L2selfothers( در رفع ناهمسانی بین وضعیت فعلی و 

خودهای ممکن از اهمیت یکسانی برخوردارند. تیموری )2017( اذعان می کند که در تهیه 
ابزار اندازه گیری دورنیه )200۵( تنها دو جنبه از خودِ آرمانی از دید فرد و خودِ بایسته 
از دید دیگران را مدنظر قرار داده و دو بعد دیگر یعنی خودِ آرمانی زبان دوم از دید 
دیگران و خودِ بایسته زبان دوم از دید فرد را نادیده گرفته است. تیموری )2017( تلاش 
کرد تا مدل جامع تری بر اساس نظریه انگیزشی خود ناهمسانی هیگینز )1۹۸7( ارائه 
 Ideal(  دهد تا نقص فوق را مرتفع نماید. در خصوص خود آرمانی زبان دوم از دید فرد
L2selfown( و دیگران )Ideal L2selfothers( تحقیقات قابل ملاحظه ای تا این تاریخ انجام 

نگردیده است.  ازآنجائی که تابه حال مطالعات تجربی اندکی در زمینه اعتباریابی نظریه 
هیگینز )1۹۸7( انجام گردیده است )تیموری، 2017؛ پاپی و همکاران، 201۹ و خالقی زاده 
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و همکاران، 2020(، لذا تحقیق در این زمینه حائز اهمیت به نظر می رسد. بنابراین به منظور 
پرکردن این خلاء و آگاهی از میزان تأثیرگذاری مدل چهاروجهی انگیزش و نقش آن در 
یادگیری زبان خارجی، هدف از تحقیق حاضر اعتباریابی مدل چهار عاملی سیستم خود 

انگیزشی زبان دوم با بهره گیری از تحلیل عاملی تأییدی بوده است. 

پیشینه پژوهش
انگیزشی زبان  همان طوری که ذکر شد، دورنیه )200۵( با مطرح کردن سیستم خود 
دوم اذعان می کند که این سیستم از سه بعد اصلی تشکیل شده است: خود آرمانی 
زبان دوم، خود بایسته زبان دوم، و تجربه یادگیری زبان دوم. خود آرمانی زبان دوم 
به ویژگی هایی دلالت دارد که فرد تمایل دارد در آینده کسب نماید. خود بایسته زبان 
دوم به خصوصیاتی می پردازد که دیگران معتقدند فرد باید دارا باشد تا از پیامدهای 
ناخوشایند جلوگیری نماید. تجربه یادگیری زبان دوم نیز با ویژگی های محیط یادگیری 
سروکار داشته و عواملی چون تأثیر آموزگاران، گروه همسالان، رشته تحصیلی و ... را 
در بر می گیرد. تحقیقات متعددی تاکنون در زمینه اعتباریابی سازه سه وجهی فوق انجام 
گردیده است )سایزر و کورموس، 200۹؛ رایان، 200۹(. اکثر مطالعات انجام شده در این 
خصوص نشان داده است که خود آرمانی زبان دوم و تجربه یادگیری زبان دوم در 
پیش بینی تلاش و فراگیری زبان دوم نقش بسزایی داشته است. این در حالی است که 
خود بایسته زبان دوم نقش کم رنگ تری در توضیح رفتارهای انگیزشی یادگیری داشته 

است )تگوچی، مگید، و پاپی، 200۹، سایزر و لوکاس، 2010(. 

ابزار اندازه گیری خود در زبان دوم
گرچه خودهای ممکن قابلیت شروع، ادامه و تنظیم رفتارهای انگیزشی را دارند بااین حال 
مارکوس، 1۹۹0؛ دورنیه، 200۵(.  و  )اویسرمن  دارد  به توضیح مبسوط  نیاز  »خود« 
هرچقدر تعریف ما از خود در زبان دوم دقیق تر و جامع تر باشد، محرک انگیزشی نیز 
بیشتر خواهد بود. بر طبق نظریه خودهای ممکن مارکوس و نوریوس )1۹۸۶( و نظریه 
خود ناهمسانی هیگینز )1۹۸7(   افرادی که برنامه های منطقی، مشخص، و کاملی مبنی بر 
اهداف خود در آینده در ذهن دارند تلاش نموده تا به اهداف خود نائل شوند. در واقع برای 
آنکه رفتارهای انگیزشی به وقوع بپیوندند شرایط خاصی باید مهیا گردد. به عبارت دیگر 
زمانی که می خواهیم ابزار اندازه گیری مناسبی در خصوص خود راهنمای انگیزشی 
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تهیه نمائیم باید شناخت کاملی از فرد و رفتارهای غالب او در اکثر مواقع ارائه دهیم. 
ابزارهای اندازه گیری قدیمی خود در زبان دوم، شناخت فرد از خود را نادیده می گرفت. 
به عنوان مثال پرسش نامه در خصوص خود در زبان دوم مربوط به مؤلفه خود آرمانی 
زبان دوم معمولاً با سؤالات ذیل همراه است: »به منظور نیل به اهداف خود در آینده باید 
زبان انگلیسی را یاد بگیرم«، »می خواهم در آینده قادر شوم تا انگلیسی را به صورت روان 
صحبت کنم« )تگوچی، مگید، و پاپی، 200۹(. گرچه گویه های فوق اهداف فراگیران در 
آینده را مطرح می کند، بااین حال عوامل محیطی و آموزشی را که زبان آموزان به صورت 
روزمره تجربه می کنند را نادیده می گیرد. دورنیه )200۹(   معتقد است که شرایط دیگری 
لازم است تا فراگیران قادر شوند تصویر ذهنی که از خود دارند را درک نمایند. از 
سوی دیگر بیشتر گویه ها که به منظور ارزیابی خود آرمانی زبان دوم طراحی شده اند 
)مارکوس و نوریوس، 1۹۸۶؛ تیموری، 2017( از روایی نسبتاً پایینی برخوردارند. چراکه 
این گویه ها بر ارزیابی توانش ذهنی فراگیران زبان دوم به منظور ایجاد تصویر ذهنی از 
خود تمرکز داشته اند. به عنوان مثال: می توانم تصور کنم که ... )تیموری، 2017( درحالی که 
باید بر خودهای آرمانی و بایسته تمرکز داشته باشند. بنابراین نیاز به تهیه ابزار بازنگری 
شده که بتواند خود ناهمسانی های فرد در زمان حال و آینده را منعکس نماید بر مبنای 
سیستم خود انگیزشی زبان دوم ضروری به نظر می رسد. علاوه برآن همان طوری که 
تیسنگ و همکاران )2020(   بیان می کنند گویه هایی که خود بایسته زبان دوم را می سنجند 
از روایی مفهومی مناسبی برخوردار نیستند چرا که معمولاً قابلیت اجرا شدن را ندارند. 
به عنوان مثال گویه: »انگلیسی یادگرفتن برای من مهم است چرا که یک فرد تحصیل کرده 
باید قادر باشد تا انگلیسی حرف بزند« )تگوچی، مگید، و پاپی، 200۹( با رخ دادن و یا رخ 
ندادن پیامدهای مثبت در آموزش سروکار دارد و بیشتر عوامل خود آرمانی زبان دوم 
را پوشش می دهد تا خود بایسته زبان دوم را. لمب )2012( اضافه می کند که انتخاب 
واژه هایی که در پرسش نامه خود بایسته زبان دوم استفاده می شود از لحاظ مفهومی 
دارای ابهام است. مثلًا گویه »اگر انگلیسی یاد نگیرم تأثیر منفی بر زندگی من می گذارد« 
که در پرسش نامه تگوچی، مگید، و پاپی )200۹( استفاده گردیده است به طور صریح 
موضع دیگران نسبت به ما را نشان نمی دهد. از سوی دیگر بسیاری از تحقیقات نشان 
داده است که خود بایسته زبان دوم از پایایی کمی برخوردار است )سایزر و لوکاس، 
2010؛ لمب، 2012 و تیسنگ و همکاران، 2020(. این امر نشان می دهد که گویه های 
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طراحی شده در این قسمت از لحاظ مبانی نظری دارای مغایرت است. به این منظور 
تحقیق حاضر به منظور اعتباریابی سیستم ارزیابی جدید و ارائه تصویر ذهنی که فرد از 
خود در یادگیری زبان خارجی دارد با لحاظ نمودن مؤلفه های خود آرمانی و خود بایسته 
)از دید فرد و دیگران(   انجام گردیده است. همان طوری که در بالا ذکر شد ابزارهای 

سنجش فعلی از روایی )مفهومی و ساختاری(   قابل قبولی برخوردار نبوده اند. 
نظریه خود ناهمسانی هیگینز )1۹۸7(  از چهار مؤلفه خود تشکیل شده است: خود 
آرمانی از دید فرد که بر ویژگی هایی که فرد تمایل به کسب آن دارد تأکید داشته، خود 
آرمانی از نگاه دیگران که با ویژگی هایی که دیگران از ما انتظار دارند سروکار داشته، 
خود بایسته از دید فرد که به ویژگی هایی که فرد باید کسب کند دلالت داشته و خود 
بایسته از دید دیگران که با ویژگی هایی که دیگران از فرد انتظار دارند تا کسب کند مرتبط 
می گردد. تیموری )2017( مدل بازنگری شده از خود در زبان دوم که شامل سه عامل 
خود آرمانی زبان دوم، خود بایسته زبان دوم از دید فرد و خود بایسته زبان دوم از دید 
دیگران بود را ارائه داد. به عبارت دیگر خود آرمانی زبان دوم به جای آنکه بر دو مؤلفه 
خود آرمانی زبان دوم از دید فرد و خود آرمانی زبان دوم از دید دیگران اشاره داشته 
باشد تنها در غالب یک مؤلفه مدنظر قرار گرفت. پاپی و همکاران )201۹(  ، تقسیم بندی 
دوبعدی خود آرمانی زبان دوم و خود بایسته زبان دوم از دید فرد و دیگران را بر 
اساس نظریه هیگینز )1۹۸7(   مطرح کردند. گرچه تحلیل عاملی تأییدی ثابت کرد که مدل 
آن ها از برازش خوبی برخوردار است بااین حال این مدل هم از نواقص ابزاری متعددی 
برخوردار بود )تیسنگ و همکاران، 2020(. خود آرمانی زبان دوم از دید فرد و دیگران و 
خود بایسته زبان دوم از دید فرد هریک چهار گویه داشت درحالی که خود بایسته زبان 
دوم از دید دیگران تنها دو گویه داشت. علاوه برآن روایی همگرا و واگرای مدل نیز مشکل 
داشت. به عنوان مثال خود بایسته زبان دوم از دید دیگران بیشتر با خود آرمانی زبان 
دوم از دید دیگران همبستگی داشت )r=0.72( تا با مؤلفه مرتبط با خودش )خود بایسته 
زبان دوم از دید فرد( و همبستگی آن)r=0.62(بود. علاوه برآن علی رغم همبستگی بالایی 
که بین گویه های خود آرمانی زبان دوم از دید دیگران وجود داشت همبستگی گویه های 
خود بایسته زبان دوم از دید دیگران و خود آرمانی زبان دوم از دید فرد بسیار کم بود 
)r=0.10(. به عبارت دیگر واریانس متقابل بین خود آرمانی زبان دوم از دید فرد و خود 
بایسته زبان دوم از دید فرد و دیگران تقریباً صفر بود. این امر بدان مفهوم است که خود 
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آرمانی زبان دوم از دید فرد نمی تواند به عنوان یک مؤلفه از سازه انگیزه اجرا و ارزیابی 
گردد. از سوی دیگر این امر با نظریه خود ناهمسانی هیگینز )1۹۸7(  مطابقت ندارد و به 
ارائه مدل سه عاملی از خود در زبان دوم بدون لحاظ نمودن خود آرمانی زبان دوم از 

دید فرد تأکید می نماید. 
باتوجه به مشکلات فوق الذکر که در ابزار اندازه گیری خود در زبان دوم مشهود است 
به نظر می رسد مدل چهار عاملی خود شامل خود آرمانی زبان دوم از دید فرد و دیگران 
و خود بایسته زبان دوم از دید فرد و دیگران مستلزم بررسی و تحقیقات بیشتر باشد. 
بنابراین تحقیق حاضر باهدف بررسی مدل ارزیابی چهار عاملی فوق از طریق تحلیل 
عاملی تأییدی انجام گردیده است. به منظور نیل به این هدف، سؤال ذیل مورد بررسی 

قرار گرفته است:
 آیا مدل جدید سیستم خود انگیزشی زبان دوم که توسط تیموری )2017(   و پاپی و 

همکاران )201۹( تهیه شده از برازش مناسبی برخوردار است؟

روش
نوع پژوهش: باتوجه به موضوع تحقیق، طرح این پژوهش از نوع طرح های پیمایشی به 
شیوه الگوی معادلات ساختاری از نوع تحلیل عاملی تأییدی بوده است. در این طرح تأثیر 

هریک از مؤلفه های سازه انگیزه بررسی گردیده است. 
جامعه آماری: جامعه آماری این پژوهش را ۵۹۹ نفر از دانشجویان شرکت کننده در 
کلاس های درس زبان خارجی تشکیل داده اند. 30۸ نفر دانشجویان خانم و 2۹1 نفر 
دانشجویان آقا در سطح پیش متوسطه و رده سنی 1۸-2۵ سال در این تحقیق شرکت 
تهران شرق و در  آزاد اسلامی - واحد  دانشگاه  دانشجویان فوق الذکر در  داشته اند. 
رشته های مختلف تحصیلی شامل فنی، معماری، علوم پایه، و علوم انسانی مشغول به 

تحصیل بوده و درس زبان خارجی را به عنوان یکی از دروس عمومی می گذراندند. 

ابزار اندازه گیری: 

1- پرسش نامه جدید/بازنگری شده سیستم خود انگیزشی زبان دوم
این ابزار اندازه گیری جدید توسط تیموری )2017(   و پاپی و همکاران )201۹(   بر اساس 
نظریه خود ناهمسانی هیگینز )1۹۸7(   تهیه و ارائه گردیده است. در این ابزار خود آرمانی 
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زبان دوم از دید فرد با چهار مؤلفه، خود آرمانی زبان دوم از دید دیگران با چهار مؤلفه، 
خود بایسته زبان دوم از دید فرد با چهار مؤلفه و خود بایسته زبان دوم از دید دیگران با 
چهار مؤلفه بر مبنای لیکرت شش درجه ای از کاملًا مخالفم )1( تا کاملًا موافقم )۶( معرفی 
شده است. پرسش نامه فوق ابتدا به فارسی به دانشجویان داده شد و از آن ها خواسته 
شد تا با سرعت خود در بازه زمانی تقریبی 30 دقیقه به سؤالات پاسخ دهند. شایان ذکر 
است که پرسش نامه فوق با رعایت کلیه اصول علمی و با استفاده از روش ترجمه مجدد 
به زبان فارسی ترجمه شد. به این صورت که ابتدا دو مترجم واجد صلاحیت پرسش نامه 
را به فارسی ترجمه کرده و سپس یک نسخه واحد از هر دو ترجمه با درنظرگرفتن 
بهترین ترجمه موجود از هر گویه توسط محققین این پژوهش تهیه گردید. در مرحله بعد، 
دو مترجم زبان انگلیسی دیگر پرسش نامه ترجمه شده را مجدداً به زبان انگلیسی ترجمه 
کردند. در مرحله آخر دو ترجمه بررسی و همخوانی و مطابقت آن با نسخه انگلیسی 

اصلی پرسش نامه، مورد تأیید قرار گرفت. 

2- برگه اطلاعات دموگرافیک
شرکت کنندگان در آزمون جنسیت خود را با نوشتن اسامی خود در هر مرحله مشخص 
به  و  کرده  کدبندی  را  آزمون  در  تحقیق شرکت کنندگان  این  پژوهشگران  می نمایند. 

شرکت کنندگان خانم کد 1 و شرکت کنندگان آقا کد 2 را داده اند. 
شیوه اجرای پژوهش: از دانشجویانی که مایل به تکمیل پرسش نامه بودند، خواسته شد 
تا به توضیحات لازم در خصوص تکمیل فرم توجه کنند و سپس نسبت به تکمیل آن اقدام 
کنند. در زمان تکمیل پرسش نامه توسط دانشجویان کلیه ملاحظات اخلاقی رعایت گردید 
و به آن ها اطمینان داده شد که تمامی اطلاعات به صورت محرمانه باقی خواهد ماند و 

نتایج کلی بدون ذکر نام افراد منتشر خواهد شد.
اعتباریابی پرسش نامه شیوه ای بسیار مهم است که به منظور  شیوه تحلیل داده ها: 
ارزیابی ابزار اندازه گیری به کار می رود )دورنیه، 2010(. در ادامه شیوه های مرتبط 
با بررسی پایایی و روایی پرسش نامه 4 عاملی جدید سیستم خود انگیزشی زبان دوم 

)تیموری، 2017؛ پاپی و همکاران، 201۹(  عنوان می گردد.
- پایایی: پژوهشگران تحقیق حاضر پایایی پرسش نامه را از طریق آلفای کرونباخ برای 
تعداد ۵۹۹ شرکت کننده بررسی کردند تا همسانی درونی آن را محاسبه نمایند )براون، 
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 .)2001

- روایی: به منظور بررسی روایی پرسش نامه مراحل ذیل انجام شد:
به منظور بررسی روایی صوری، پژوهشگران از برخی از فراگیران که کاملًا به جامعه 
آماری این تحقیق شباهت داشتند خواستند تا سؤالات پرسش نامه را بررسی و نظر دهند. 
یک مصاحبه با 20 نفر از فراگیران زبان انگلیسی نیز انجام شد تا نسبت به شفافیت، جامع 

بودن، و مناسب بودن گویه ها اطلاعاتی کسب گردد. در این مرحله ۶ گویه حذف شد. 
به منظور بررسی روایی مفهومی، در خصوص همخوانی محتوای پرسش نامه با مبانی 
نظری موردنظر اطمینان حاصل گردید. در حقیقت پژوهشگران از تعدادی از متخصصین 
آموزش زبان انگلیسی خواستند تا تمام گویه ها را بررسی و نظر تخصصی خود را اعلام 
نمایند. از ایشان خواسته شد تا در خصوص لغات، همخوانی سازه و مرتبط بودن گویه ها 

و مبانی نظری پرسش نامه نظر دهند. 
به منظور بررسی روایی ساختاری، تحلیل عاملی تأییدی انجام شد. همان طوری که 
مولر و هنکاک )200۸( پیشنهاد می کنند، این روش آماری عموماً به منظور تهیه ابزار 

اندازه گیری و یا تأیید مؤلفه های آن بکار می رود. 

نتایج/یافته ها
نتایج این پژوهش در دو بخش به شرح ذیل قابل تأمل است: 

آمار توصیفی:
قبل از اجرای تحلیل عاملی تأییدی ملاحظات و فرضیات آماری آن مورد بررسی قرار 
گرفت. توزیع نرمال داده ها اغلب از طریق تست کولموگوروف - اسمیرنوف )K-S ( و 
شاپیرو- ویلک )Shapiro Wilk( بررسی می گردد )سارسدت و مویی، 2014(.  علاوه برآن 
محققین چولگی و کشیدگی داده را نیز بررسی می نمایند )هیر و همکاران، 2017(. این 
در حالی است که مطالعات اخیر نکته مهمی را در مورد کارآیی و تفسیر نتایج آن خاطر 
نشان می سازد: در جامعه آماری بزرگ )مانند پژوهش حاضر( نتایج این تست دارای 
خطا بوده و با کوچکترین عدم نرمالیتی مثلًا کجی 0.2 این تست تشخیص عدم نرمالتی 
می دهد. بعبارت دیگر مقادیر کمتر از 0.0۵  معنادار )عدم نرمالتی( تلقی می گردد. در حیطه 
الگوی معادلات ساختاری هیر و همکاران )2017( قویاً توصیه به بررسی مقدار چولگی 
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و کشیدگی می کند و مقادیر )1 و 1-( چولگی و مقادیر )2 و 2 ) - کشیدگی را برای توزیع 
نرمال، مطلوب پیشنهاد می دهند. لذا پژوهشگران تحقیق حاضر تست نرمالتی )K-S (  را 
محاسبه و باتوجه به دستورالعمل هیر و همکاران )2017( آن را تفسیر نموده و قابل قبول 
دانسته اند. لازم به ذکر است از میان روش های پیشنهاد شده در مواجهه با داده های جا 
افتاده )Missing data(  توسط شوماخر و لوماکس )2010(، محققین پژوهش حاضر روش 
مقدار حداکثر مورد انتظار ) Expectation maximization EM( را برگزیده و اجرا کرده اند.  

اطلاعات اخذ شده در غالب آمار توصیفی در جدول شماره 1 نشان داده شده است.

جدول 1. آمار توصیفی پرسش نامه 4 عاملی سیستم خود انگیزشی زبان دوم برای تعداد ۵۹۹ 
شرکت کننده

N Mean

Std. Devi�

ation Skewness Kurtosis

Statistic

Statis�

tic Statistic

Statis�

tic

 Std.

Error Statistic

 Std.

Error

Ideal Own 599 3.84 1.373 251.� 100. 782.� 199.

Ideal Own 599 4.00 1.386 216.� 100. 898.� 199.

Ideal Own 599 3.92 1.309 028.� 100. 867.� 199.

Ideal Own 599 4.14 1.315 247.� 100. 836.� 199.

Ideal Other 599 3.62 1.213 005. 100. 798.� 199.

Ideal Other 599 3.72 1.236 150.� 100. 681.� 199.

Ideal Other 599 3.89 1.246 038.� 100. 525.� 199.

Ideal Other 599 4.16 1.295 493.� 100. 359.� 199.

Ought Other 599 3.72 1.171 267.� 100. 498.� 199.

Ought Other 599 3.87 1.174 244.� 100. 797.� 199.

Ought Other 599 3.76 1.192 316.� 100. 166.� 199.

Ought Other 599 4.02 1.225 313.� 100. 512.� 199.

Ought Own 599 3.38 1.114 144.� 100. 346.� 199.

Ought Own 599 3.53 1.220 005.� 100. 916.� 199.

Ought Own 599 3.52 1.078 154.� 100. 327.� 199.

Ought Own 599 3.86 1.382 030. 100. 925.� 199.

 Valid N

)(listwise
599
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با  انگیزه  سازه  مؤلفه های  اعتباریابی  به منظور  اندازه گیری  مدل  اندازه گیری:   مدل 
بهره گیری از معادلات الگوی ساختاری از طریق تحلیل عاملی تأییدی ترسیم گردید. 
هدف اصلی این مدل بررسی ارتباط بین متغیرهای مستقل و وابسته بوده است. شوماخر 
و لوماکس )2010(  معتقدند تحلیل عاملی تأییدی یک مدل اندازه گیری تئوری و فرضی 
را ارزیابی می کند تا مشخص نماید آیا ماتریس واریانس - کوواریانسی که مدل فرضی 
ارائه کرده است، شبیه ماتریس واریانس - کوواریانس نمونه تحت بررسی می باشد یا 
خیر. در حقیقت، تحلیل عاملی تأییدی محققین را قادر می سازد تا فرضیه مبتنی بر ارتباط 
فی مابین متغیرهای آشکار )اندازه گیری شده(   و متغیرهای مکنون )پنهان(   را بررسی 
نماید. در تحلیل عاملی تأییدی، از ابتدا مدل مفهومی مشخص است و محقق تنها به دنبال 
تأیید و یا رد آن می باشد و سعی در مشخص نمودن متغیرهای اثرگذار دارد. ماهیت 
معادلات الگوی ساختاری عموماً تأییدی است. کیت )201۵( معتقد است که در تحلیل 
عاملی تأییدی، محققین از تحقیقات قبلی استفاده کرده و پیشاپیش می دانند که یک سازه 
چطور تبیین شده و بر چه متغیرهایی اثرگذار است. در واقعیت، خود محقق تصمیم 
می گیرد که چه معیارهایی را مورد ارزیابی قرار دهد و سپس نتایج را بررسی می نماید 

تا مشخص کند که پیش بینی های وی تا چه میزان با واقعیت امر مطابقت داشته است. 
متغیرهای مستقل در این تحقیق عبارتند از مؤلفه های سازه انگیزه شامل خودِ آرمانی 
و خودِ بایسته از نگاه فرد و دیگران. تحلیل عاملی تأییدی با بهره گیری از نسخه 22 برنامه 
آماری AMOS انجام گردیده است )آربوکل، 2013(. شکل 2 مدل اندازه گیری رسم شده 
را نشان می دهد. در این مدل تأثیر سازه انگیزه به همراه 4 مؤلفه آن شامل خودِ آرمانی 

و خودِ بایسته از دید فرد و دیگران بررسی گردیده است.   
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شکل 1. مدل اندازه گیری: بررسی تأثیر 4 مؤلفه سازه ی انگیزه  

در این مدل متغیرهای آشکار )اندازه گیری شده(   با مستطیل/مربع و متغیرهای مکنون 
Good� ))پنهان( با بیضی نمایش داده شده اند. بررسی اولیه شاخص های نیکویی برازش 

ness-of-fit(، تأثیر آماری معنادار مؤلفه های سازه انگیزه را تأیید می نماید. نتایج در 

جدول شماره 1 قید گردیده است. 

جدول 2. بررسی شاخص های نیکویی برازش مدل های اندازه گیری مربوط به مؤلفه های سازه انگیزه

متغیرهای 
مستقل

خی دو
 

)CMIN/DF(

درجه ی آزادی
Df

رمزی
RMSEA

شاخص تطبیقی 
برازش
CFI

شاخص لوئیز تاکر
)شاخص برازش غیر 

نرم(
NNFI )TLI(

2.۵1۹۹۶0.0۵00.۹۶40.۹۵۶مؤلفه های انگیزه
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ازآنجائی که طبق نظر کاین )2013( هیچ گونه شاخص نیکویی برازش ثابت و یا مشخصی 
به منظور گزارش دهی پارامترهای آنالیز شده وجود ندارد و باتوجه به اینکه شاخص های 
برازش ذکرشده کمتر تحت تأثیر عوامل بیرونی و مزاحم قرار می گیرند، محققین این 
و   )200۹( راسل  و  اکرمن  دانلان،  توسط کشی،  پیشنهاد شده  پژوهش شاخص های 
باتوجه به مدل ساختاری فوق، گزارش  وایدامن )2010( را برگزیده و موارد ذیل را  

می نمایند: 
درجه . 1  ،2/۵1۹ :)CMIN/DF( دو(   )خی  مجذور خی  آماره  احتمالی  شاخص 

P = 0.000 ،۹۶ :آزادی
2 .CFI0.۹۶4(: ( شاخص تطبیقی برازش
3 .0.۹۵۶ :)NNFI )TLI   )معیار لوئیز تاکر )شاخص برازش غیرنرم
4 . ۹0%( 0.0۵0 :))RMSEA )ریشه میانگین مجذور برآورد خطای تقریب )رمزی

)CI. 0.037-0.0۵7
لازم به یادآوری است که شاخص های فوق الذکر، نتایج به دست آمده را به نقص در 
برازش مدل نسبت داده، هرگونه برازش نامناسب در تحلیل را به ماهیت مدل مرتبط 
ساخته و عوامل مزاحم و بیرونی را مدنظر قرار نمی دهد. گرچه تست خی دو )2.۵1۹; 
  CFI(( از سطح دلخواه 1 بالاتر است، شاخص تطبیقی برازش ) = 241.۸04  =CMIN/DF

اندکی بالاتر از حد دلخواه  0.۹0 است که توسط هو و بنتلر)1۹۹۹( تأیید شده است و 
معیار لوئیز تاکر )شاخص برازش غیرنرم( NNFI )TLI( نیز کمی بالاتر از حد دلخواه 
0.۹0 است که توسط شوماخر و لوماکس )2010( تعیین گردیده است، با این وجود 
به اندازه های قابل قبول بسیار نزدیک بوده است. تست رمزی نیز پایین تر از سطح 0.0۸ 
است. هو و بنتلر )1۹۹۹( معتقدند میزان 0.0۶ یا پایین تر قابل قبول است ) فرضیه یک تأیید 
می گردد(. براون و کودیک )1۹۹3( معتقدند مقادیر بالاتر از 0.10 قابل قبول نیستند )فرضیه 
صفر تأیید می گردد(. بنابر موارد فوق، انطباق مطلوبی بین مدل به تصویر درآمده و یا 
مدل اندازه گیری شده با داده های تجربی فراهم گردیده است. در جمع بندی نهایی، مطرح 
می شود که مدل اندازه گیری سیستم خود انگیزشی جدید و پیشنهادی تیموری )2017(  و 
پاپی و همکاران )201۹( شامل 4 مؤلفه خودِ آرمانی و خودِ بایسته از دید فرد و دیگران 

از برازش نسبتاُ کاملی برخوردار بوده است.
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بحث و نتیجه گیری
همان طوری که قبلًا ذکر شد، ابزارهای سنجش فعلی مفهوم خود انگیزشی را به صورت 
واقعی و مبرهن بیان نمی کنند. گرچه به نظر می رسد خودهای ممکن در ابزارهای سنجش 
قبلی قدرت شروع، ادامه و تنظیم رفتارهای انگیزشی را دارا باشند بااین حال خود متصور 
باید به وضوح توصیف گردد )دورنیه، 200۵(. هرچقدر مفهومی که از خود انگیزشی 
زبان دوم ارائه می گردد دقیق تر و واضح تر باشد، محرک انگیزشی نیز بیشتر خواهد بود. 
افرادی که اهداف واضح، معقول و مشخصی در ذهن دارند تلاش بیشتری به منظور نیل 
به آن اهداف می نمایند )مارکوس و نوریوس، 1۹۸۶؛ هیگینز، 1۹۸7(. لازم به یادآوری 
است داشتن تصویر ذهنی از خود به تنهایی منجر به بروز رفتارهای انگیزشی نمی شود 
بلکه شرایط نیز باید مهیا باشد. به عنوان مثال داشتن تصویر آرمانی از فرد در آینده 
به تنهایی کافی نیست بلکه خودهای ممکن باید در فرد نهادینه شده و قابل دستیابی نیز 
باشند )اویسرمن، بایبی، و تری، 200۶(.  به عبارت دیگر ابزار سنجش مناسبی که به خوبی 
نمایانگر خود راهنمای انگیزشی باشد ضروری به نظر می رسد. پژوهش حاضر باهدف 
بررسی اعتبارسنجی پرسش نامه جدید سیستم خود انگیزشی زبان دوم )تیموری، 2017؛ 
پاپی و همکاران 201۹(  بر اساس نظریه خود ناهمسانی هیگینز )1۹۸7(   شامل 4 مؤلفه 
خودِ آرمانی و خودِ بایسته از نگاه فرد و دیگران انجام شده است. نتایج این پژوهش از 
لحاظ تجربی با سیستم خود انگیزشی زبان دوم که توسط دورنیه )200۵( ابداع گردیده 
است همخوانی دارد. دورنیه )200۵(   با مطرح نمودن سیستم فوق، خودِ آرمانی از نگاه 
فرد و خودِ بایسته از نگاه دیگران را تا حدودی پوشش داده است. بااین حال نتایج تحقیق 
حاضر نشان داد پرسش نامه جدید )تیموری، 2017؛ پاپی و همکاران 201۹( از برازش 
نسبتاً خوبی برخوردار است. پژوهش حاضر با مفهومی جدید از خود راهنمای انگیزشی 
در سیستم انگیزشی زبان دوم و بر اساس نظریه خود ناهمسانی هیگینز )1۹۸7(   به 
ادبیات کمک می نماید. یافته ها نشان داد که این ابزار اندازه گیری جدید از روایی و پایایی 
قابل قبولی برخوردار بوده است. همان طوری که در شکل 2 نشان داده شده است روایی 
به دست آمده دلیل محکمی بر ارتباط بین خودِ آرمانی زبان دوم با دو مؤلفه و خودِ بایسته 
زبان دوم با دو مؤلفه می باشد. علاوه برآن می توان تحقیق حاضر را به نوعی تکمیل کننده 
تحقیق پاپی و همکاران )201۹( در کشور ایران دانست چرا که در تحقیق فوق الذکر خودِ 
بایسته زبان دوم از نگاه دیگران و خودِ آرمانی زبان دوم از نگاه خود تا حدود کمی 
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مدنظر قرار گرفت. علاوه برآن یافته ها در خصوص ابزار جدید اندازه گیری سیستم خود 
انگیزشی زبان دوم به فهم و درک بهتر خودهای ممکن و ارتباط آن باانگیزه یادگیری 
کمک قابل توجهی می نماید. علاوه برآن ازآنجائی که ساختار عاملی ابزار اندازه گیری خود 
در زبان دوم این بار 4 بعد را مدنظر قرار می دهد از لحاظ نظری جامع تر و متعادل تر از 
ابزارهای اندازه گیری قبلی است و طبیعتاًً به درک مهارت زبانی فراگیران و تلاش آن ها 
به منظور یادگیری تحت انواع مختلف خودهای انگیزشی کمک می نماید. از سوی دیگر 
این مدل چهاروجهی می تواند به گونه ای به احساسات و عواطف فراگیران مرتبط گردد 
)تیموری، 2017(. به عنوان مثال در ارزیابی خود بایسته زبان دوم چنانچه ویژگی های 
واقعی فرد فراگیر با وضعیتی که دیگران از وی انتظار دارند همخوانی نداشته باشد، فرد 
ممکن است تحت فشار قرار گرفته و از اینکه دیگران بخواهند وی را تنبیه و یا سرزنش 
کنند دچار اضطراب گردیده و احساس خطر نماید. از سوی دیگر وجود ناهمسانی بین 
خود واقعی و خودی که دیگران از فرد انتظار دارند به فرد احساس عذاب وجدان و گناه 
داده و باعث می شود که فرد از خودش بیزار شود. شرایط روحی متفاوت از جمله شرم و 
گناه بارزترین احساساتی هستند که توسط خود ناهمسانی ایجاد می شوند. بنابراین تمایز 
بین خود بایسته از نگاه فرد و دیگران ضروری به نظر می رسد. چرا که احساس شرم 
پیشرفت تحصیلی فراگیران را به صورت منفی پیش بینی می نماید. درحالی که در واقعیت 

این احساس به کاهش عملکرد در یادگیری منجر نمی شود )تیموری، 2017(. 
گرچه مدل چهاروجهی بررسی شده در این پژوهش به نوعی از مدل های دو وجهی 
قبلی کامل تر به نظر می رسد بااین حال تحقیق حاضر نیز از محدودیت های خاص خود 
برخوردار است. به عنوان مثال خودِ واقعی )هیگینز، 1۹۸7(   فراگیران در پژوهش حاضر 
مورد بررسی قرار نگرفته است. خود واقعی به ویژگی هایی دلالت دارد که فرد فراگیر در 
حال حاضر دارد و معتقد است این ویژگی ها از اهمیت بسزایی برخوردار باشد، چرا که 
وقتی وی شاهد ناهمسانی بین خودِ واقعی و خودِ آرمانی می شود تمایل به حداقل رساندن 
این ناهمسانی ها و نیل به وضعیت نهایی متعادل در وی بیشتر می شود. علاوه برآن در 
تحقیق حاضر خودنگران )مضطرب(  که توسط مارکوس و نوریوس )1۹۸۶( مطرح شده 
است مدنظر قرار نگرفته است. خودِ نگران به ویژگی هایی اشاره دارد که فرد فراگیر تمایل 
به داشتن آن ندارد ولی از اینکه این ویژگی ها را به صورت ناخودآگاه داشته باشد همواره 
مضطرب است و احساس نگرانی دارد. در حالیکه زمانی که این احساس در کنار خودِ 
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آرمانی قرار می گیرد می تواند به عنوان محرک تنظیم کننده پرقدرت عمل نموده و منجر به 
رفتارهای یادگیری انگیزشی گردد )اویسرمن، بایبی، و تری، 200۶(. 

نتایج ارزیابی مدل فوق می تواند در فهم بهتر از خود در ارتباط با یادگیری زبان خارجی 
کمک نماید. چرا که ساختار عاملی چهاروجهی خود از لحاظ نظری نسبت به ابزارهای قبلی 
جامع تر به نظر رسیده و قابلیت مشخص نمودن میزان مهارت و تلاش فراگیران و ارتباط 

آن با هریک از اجزای چهاروجهی این مدل را داراست. 
پیشنهاد می گردد تحقیقات دیگری به منظور اعتباریابی این پرسش نامه جدید چهاروجهی 
در محیط های آموزشی متفاوت و در رده سنی و مهارت های زبانی متفاوت با تأکید بر 
خودِ آرمانی زبان دوم از نگاه دیگران و خودِ بایسته زبان دوم از نگاه فرد با درنظرگرفتن 
متغیرهای دیگر از جمله اضطراب، تمایل به برقراری ارتباط و ... انجام گردد. ازآنجائی که 
عوامل انگیزشی روحی و شناختی اغلب به صورت مشترک بر یادگیری فراگیران تأثیر 
می گذارند، پیشنهاد می گردد تحقیقات بیشتری در آینده در زمینه بررسی انواع مختلف خود 
ناهمسانی در فراگیران  با زبان های مادری، فرهنگ و زمینه های اجتماعی و فرهنگی متفاوت 
انجام گردد تا روایی مدل بهتر و جامع تر بررسی گردد. علاوه برآن نتایج این پژوهش ممکن 
است قابلیت تعمیم دهی نداشته باشد، چرا که احتمال پاسخ اشتباه و نداشتن صداقت کافی 
در پاسخ به سؤالات/گویه ها که اغلب در تکمیل پرسش نامه ها توسط دانشجویان با آن 
مواجه می باشیم، در این آزمون وجود دارد. تحقیقات آتی به منظور ایجاد چهارچوب نظری 

جامع تری که منجر به رفتارهای یادگیری انگیزشی شود ضروری به نظر می رسد. 
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necessary. This study was conducted to validate a four-scale Second Lan�
guage Motivational Self-system adapted by Teimouri (2017) and Papi et 
al. )2019( based on Higgins’ )1987( Self Discrepancy Theory in an Iranian 
context.
Background study: Dörnyei )2005( proposed that the L2MSS was made up 
of three main dimensions: ideal L2 self, ought�to L2 self, and the L2 learn�
ing experience. The ideal L2 self relates to the kind of desirable qualities 
one wishes to achieve in the future. The ought�to L2 self refers to the at�
tributes that others believe one should possess to avoid unpleasant conse�
quences. The L2 learning experience deals with the contextual environment 
(e.g., the effect of teachers, peers, the field of study, etc.). The more precise 
one’s L2 self is, the more motivational force it is potentially to have. Ac�
cording to both Markus and Nurius’s )1986( Possible Selves Theory and 
Higgins’s )1987( self�discrepancy theory, individuals who have more spe�
cific and logical plans in their minds as to what they would like to become 
are more likely to make effort in achieving towards their goals. Similarly, 
the existence of desired possible future selves does not necessarily show 
motivational force. Instead, to conduct the motivated behavior, certain cir�
cumstances need to be met. For instance, it is not adequate for learners 
to have a clear image of their favorable future self. In other words, when 
trying to develop the measurement instrument to elicit learners’ responses 
concerning their self-guide image, it is necessary to investigate the degree 
to which it is salient in their real selves. 
The current measurement instruments of L2 self were unable to address 
self-concept in reality. For example, the instrument used to measure L2 
self indicates that the questionnaire has to do with the construct of the ideal 
L2 self and usually asks questions such as “The things I want to do in the 
future require me to speak English”, “If my dreams come true, I will speak 
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English fluently in the future” or “Whenever I think about my future, it is 
important that I use English” (Taguchi, Magid, & Papi, 2009). Most of the 
items do not properly reflect the tasks that EFL language learners need to 
deal with every day. 
Methodology: Five hundred ninety�nine EFL learners )Three hundred eight 
female students and two hundred ninety-one male students) studying Eng�
lish as ESP in IAU East Tehran Branch participated in the study. The re�
searchers of the study selected the expectation maximization (EM) method 
to address the missing data. Data was analyzed using structural equation 
modeling (SEM) through the confirmatory factor analysis (CFA) approach. 
The complete structural model for investigating the fitness of the model was 
drawn. The full structural model fits well with the data. 
Conclusions: Findings confirmed that the adapted questionnaire showed an 
acceptable model fit. Reliability and validity estimates were also examined 
and provided satisfactory psychometric properties of the questionnaire. The 
four�factor correlated model including ideal L2 self�own, ideal L2 self oth�
ers, ought�to L2 self�own, and ought�to L2 self others was a plausible meas�
urement instrument for EFL learners.

Keywords: Second Language Motivational Self System; Ideal L2 self-own; 
Ideal L2 self others; Ought�to L2 self�own; Ought�to L2 self �others; Struc�
ture Equation Modeling 
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